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MeToaoAOrMYeCKMe acnekTbl MePeBOAA CBALLEHHOTO NMMCaHMS
Ha YKPaMHCKMIA A3bIK

B gaHHOW paboTe aKUueHTMPOBaAHO BHMMaHWE Ha TOM, YTO Ae/af MepeBos TeKCTa-OpuUrMHaia Ha Apyroi A3blK,
nepeBOAgYMK MPUMEHAET Kak COBCTBEHHbIE A3bIKOBbIE 3HAHWA, TaK M 0OLLUE SKCTPa/IMHIBUCTUYECKUE. HECOMHEHHOM
AB/IAETCA CBA3b NepeBoga C CUCTEMOW A3bIKOBbIX CPeACTB, KOTOPble TWaTe/IbHO 0TOMPatoTCA M BOM/OLWATCA
B OpUruHa/e, U KOTopble TPebytoT 0TOOpa M opraHu3auun CPeAcTB APYroro A3bika. [pakTUYeCcKM e OCHOBHOM
Lie/Ibl0 epeBoa AB/AAOTCA MOMCKM CONOCTaBUMbIX U Mapa/l/ie/ibHblX CPEACTB BblpaXKeHWA CoOAEepKaHna opuruHana
M3 apceHasa CPeACTB APYyroro A3blKa.

B ctatbe paérca aHaau3 Tpyga «MeTtopgosiorusa nepesoga CBAWEHHOro MucaHua u Boroc/iyKebHbIX KHUM Ha
YKPauHCKuIA A3bIK» MBaHa OrneHko. OnpegeneHo, 4To, 3aHMManACh nepeBosom brub/imn, aBTop ctaBui nepeg coboi
ABE Lie/1: Kak MOXHO TOYHee rnepesaTb CMbIC/1 OPUrMHasa, 3ab0TACH NPEXAe BCEro 0 CogepKaTe/IbHON TOHHOCTH
pAga MHOrO3HayHbIX C/10B, U obecrneynTb nepeBos 6/1aro3ByYHbIM COBPEMEHHbIM COBOPHBIM /IMTEPaTYpPHbLIM
A3BIKOM.

PaccmMoTpeB pAg no/oxeHuit «MeTogonorum nepesBoga CBAWeHHOro fMucaHuAa M Boroc/yKeBHbIX KHUM Ha
YKPaunHCKuIA A3bIK» . OrMeHKo, cae/1aHO BbIBOZ, YTO 3a OCHOBY NepeBo/a MOXHO 6paTb TPaAULMOHHbIN FpeyecKuii
NpaBOC/1aBHbIV TEKCT BUb/MK; KacaTeNbHO C/aBAHCKOro TekcTa CBALLEHHOTO MUcaHus, c1edyeT NpUAEpKUBaTHCA
YKPauHCKMUX aBTOXTOHHBIX U34aHWI1, U caMOoe r/1aBHOe — M3beraTb HeMOHATHBIX C/10B M NepeBoAUTb Ha 06pasLLoBblIii
YKPauHCKUIA InTepaTypHbIi A3bIK, TOCKO/bKY Brb/MA Ha poAHOM A3bIKe — 3TO 3a/10T HenobeaUMOCTU HapoZa.

KatoueBble c/ioBa: 6ubAMOBeseHUe, MeTO40/10TMA MepeBoaa, nepeBod, CBALLeHHoe [lucaHue, yKpauHCKUi
/TepaTypHbIi A3bIK, LLEPKOBHOC/I1ABAHCKUIA A3bIK, A3bIKOBbIE 3HAHWA, A3bIK NepeBo/a
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N. LOBACHEVA

The methodological aspects of the holy writ translation into
Ukrainian

Much attention is given to the fact that translating the original text into another language a translator uses both
his own language skills and general extra linguistic ones. It is worth to say about a connection of translation with
the system of language tools that are carefully selected and used in the original text, and which are required the
selection and organization of another language tools. In practice, the main purpose of translation is the search for
comparable and parallel means of expression of the original text content from the arsenal of the other language
tools.

The article analyzes the work “The Methodology of Translation of the Holy Writ and Books of Worship into Ukrainian”
by Ivan Ogienko. It is determined that translating the Bible the author had two goals: as precisely as possible to
convey the meaning of the original text, paying much attention to the content of a number of ambiguous words,
and to translate into the harmonious modern literary language.

Having considered a number of statements of “The Methodology of Translation of the Holy Writ and Books of
Worship into Ukrainian” by I. Ogienko, it is concluded that the basis for the translation can be a traditional Greek
Orthodox text of the Bible; as for the Slavonic text of the Holy Writ it should be taken the Ukrainian autochthonous
publications, and the most importantly is to avoid unknown words and to translate into the exemplary Ukrainian
literary language, because the Bible in native language is the key to the invincibility of the people.

Keywords: the Bible Studies, methodology of translation, translation, the Holy Writ, the Ukrainian literary language,
Old Church Slavonic language, language knowledge, language of translation



pyr 4esTenbHOCTU, KOTOPbI OXBaTblBa-
€T MOHATUE «NepeBOA», Ype3Bbl4aliHO
WKMpOK. MNepeBogAaTca ¢ OAHOMO fA3blKa
Ha OpYyroi CTUXM, XYAOMKEeCTBEeHHaa nposa, nyoau-
LUCTUKA, PENIUTMO3HbIE U HaydHble Tpyabl, AUNIO-
MaTUYEeCKME OOKYMEHTbI, Aenosble bymarn u ap.
CnoBo nepeBoa, NPUHAANEKUT K AOBOJIbHO U3BECT-
HbIM W MOHATHbIM, HO U OHO TPebyeT YTOYHEHUSA U
TEPMUHOIOTMYECKOro onpeaeneHusa. Bo-nepssbix,
nepeBoj — 3TO NPOLLECC, OCYLLECTBASEMbIV B popme
NCUXMYECKOTO aKTa M OCHOBbLIBAETCA Ha nepeaaye
CoAep’KaHMA TEeKCTa OpUrMHaNa, U3N0MKEHHOINO Ha
OAHOM — BOCXOZAALLEM — i3blKe, CpeacTBaMU ApYro-
ro — NepeBoAHOro — A3blKa; BO-BTOPbIX, 3TO Cam pe-
3y/NbTaT NpoLEecca, TO eCTb HOBbIV A3bIKOBOM TEKCT
Ha fA3blke nepesoga [12, c. 13]. CBa3b nepesoaa ¢
JIMHTBUCTUKOM, OBWMM SA3bIKO3HAHUEM, JIEKCUMKO-
Nlornen, rpaMmaTMKOM, CTUANCTUKOM YKa3blBaeT Ha
TO, UTO NepeBos, ABAAETCA He cyrybo A3bIKOBbIM, a
CNOXHbIM KOTHUTMBHbIM MpousBedeHnem. [enas
nepeBoj, TEKCTA-OpUTMHANA Ha APYrok A3bIK, nepe-
BOAYMK MPUMEHSIET KaK CBOM A3bIKOBbIE 3HAHUA, TaK
M 06LMeE SKCTPAIMHIBUCTUYECKMNE, TO €CTb 3HaHUA O
KYZIbTYPHOM OKpY*KeHMM obuiectBa, o GpuUsnyeckoi
npupoae Mupa M CUTyaumax, K KOTOpPbIM MNpuUBA-
3aH NepeBOAHON TeKCT. HecomMHeHHOW cTaHOBMUTCA
CBA3b MNepeBoAa C CUCTEMOW A3bIKOBbIX CPEACTB,
KOoTopble TwaTenbHO OTOMpatoTca M BOM/IOLWAOTCA
B OpurMHane, n Kotopble TpebytoT oTbopa M opra-
HU3aUMK cpeacTB Apyroro (NepeBoAHOro) s3blKa.
MpaKTUUYECKN Ke OCHOBHOM Le/blo nepeBoga fB-
NAITCA MOWUCKM COMOCTaBUMbIX WM MNapanienbHbIX
CpeacTB BblParKEHUA COAEPXAHWS OpUTMHaANa us
apceHana cpeacTB ApYroro A3bika. B npeanaraemon
CcTaTbe BHMMaHMe obpalleHo Ha 0cobeHHOoCTM OT-
60pa A3bIKOBbIX CPEACTB C IMHIBa/IbHOro 6oraTcTea
YKPaMHCKOrO f3blKa Npu NepeBoae TeKCToB brubaunu.
CywiectByeT He3HauYMTeIbHOE KOJIMYECTBO A3bl-
KOBeAYeCKUX paboT obLLEeTeopeTUYECKOro Xapak-
Tepa, NOCBALLEHHbIX npobiemam UccnesoBaHUA
A3blKa YKPaWHCKUX MepeBoAoB KHUT CBALWEHHOro
MucaHusa. 1o paboTbl A. fopbaua [4], H. TyiiBaHoK
[5], A. Tanac [4], /. besobpasosoit [2] u ap. Hag
npobsemoit oblielt Teopun U MPaKTUKM NepPeBo-
na pabotanm K. Yykosckuii [14], A. duHkenb [13],
. bapxyaapos [1], B. lop [7] u ap. Ho otcyTtcTBME
YETKO 06OCHOBAHHOM METOAMKU MepeBOoAYECKON
0eATeNbHOCTU U NPaKTUKa nepeBoga KHUT CBALLEH-
Horo [MucaHuAa TpebylT CUCTEMHOrO paccMmoTpe-
HUSA MOAEeNM NepeBoaa C OAHOro A3blKa Ha Apyroi
(Ha yKpaWHCKKUIY), 4TO U 0BYCNOBAMBAET aKTyasb-
HOCTb cTaTbu. Llenb cTaTbu: npoaHanM3MpoBaTb
paboTty MBaHa OrneHko «MeTomonorusa nepesoaa
CauieHHoro MucaHua u borocnykebHbIX KHUM Ha
YKpPauHCKKUIA A3bik» [8]. MNocTaBneHHan uenb npea-
YCMaTpuMBaEeT BbINOJHEHWE cneaylowmux 3agad: 1)
npoaHa/IM3nMpPoBaTb OCHOBHblE MNOJIOXKeHUA «Me-
Togonoruu nepesoga CeaweHHoro MNucaHusa un bo-
FOC/Y»KEOHbIX KHUM Ha YKpPauHCKUIA a3bik» WU. Oru-
€HKO; 2) BbliBUTb cneunduKry nepesoga bubanm m
60rocny»KebHbIX KHUT Ha YKPaUHCKWUIA A3bIK.
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CymnTaeTca, 4TO OCHOBOW cybcTaHuMeln, KoTopas
00bEANHAET M A3bIK, U HAPOA, M HauMto, ABAAETCA
Bubnua. CeaweHHoe MrcaHne — 3To cBOe0bpasHbIl
MoKa3saTe/ib BbICOKOKY/IbTYPHOTO Pa3BUTUA Hapoaa,
NPOMeXYyTOYHOEe 3BEHO MexXay Borom u Kaxpgbim
Ye/I0BEKOM, KOTOPbI CTPEMUTCA KUTb MO 3aKOHaM
CnoBa borkbero. bubana u aA3blK — ABE B3aMMOCBS-
3aHHbIe KaTeropmuu, 1 Kpome Toro, Hemaso AnTepa-
TYPHbIX A3bIKOB XPUCTUAHCKMX HAapOAOB BO3HWUKIO
n3-3a HEOBXOAMMOCTM UMETb COOCTBEHHbLIWM Nnepe-
Bog, CealweHHoro NucaHus.

KoHewn XIX Havyano XX BeKa OTMETUAUCb NOBbI-
LIEeHHbIM BHUMAHUEM K YKPauUHCKOMY nepesoay bu-
611N, Ob6LLECTBEHHO-NONUTUYECKME CODBITUS 3TOTO
BPEeMeHM co34a/uM HOBble NMPeAnOoCbIIKM ANA NoAb-
emMa HauMOHanbHO-0CBOOOANTENBHOIO ABUMKEHUA
B8 YKpauHe, 4TO MO3BOJIUIO YKPAMHCKOMY Hapoay
NonbITaTbCA BOCCTAHOBUTb CBOK HE3aBUCUMOCTb U
OTCTOATb NpPaBo CcBOBOAHO MbICAUTb, 06LWLATbCA U
TBOPUTb Ha POAHOM A3blke. IMeHHO no3aTomy BCE
b6onblwe u 6onbwe nogent bpanocb 3a nepeson
CnoBa boXbero Ha yKpaMHCKKI A3bIK, 4TOObI AaTb
BO3MOXHOCTb Bepylowum obpalwatbca K bory Ha
pogHoM fA3bike. Of4HAKO NepeBoOAUYMKM aenanu 3To,
He 0bpaLLan BHUMaHMA HA BCKO CNOXKHOCTb U cneu-
nduKy Takoro nepesoaa. OHKM 3abbiBaNN, YTO 3aHK-
MaIOTCA TO/IbKO NepeBOSOM TPAAULLMOHHOTO rpeye-
CKOTrO TEKCTA Ha YKPAUHCKMI A3bIK, @ HE CO34aHMEM
HOBbIX LEPKOBHbIX TeKcToB. OB6BACHAA CNOXHble
BbICKA3blBaHMWA, OHWN OTTA/IKUBAJIUCh He TaK OT A3blKa
OpuUrnMHana, Kak oT KoHdeccMoHanbHoro 6orocno-
BUs. TakMm obpasom nosy4vanoch, 4yto CeAlEHHOe
MucaHue npucnocabaneanm K KoHPeccMoHanbHbIM
OOKTPUHAM. YTOObl MOMOYbL TAKOMY MONOXKEHUIO
cobbiTnit, npodeccop UeaH OrmeHko B 20-x rogax
XX BeKa pa3pabartbiBaeT «MeTogo0rmio nepesosaa
CeaweHHoro MucaHna n borocny»ebHbIX KHUT Ha
YKPaUHCKKUI 83blk». OH nuweT: «Bepto 1 npmusHato,
YTO TO/IbKO OBOLMMU YCUAUAMMU Mbl CMOMXKEM NPUIA-
TW K aBTOPUTETHOMY YCTOMYMBOMY JIUTYPrMYeCcKOMY
TeKCTy bory Ha cnaBy, LlepKBM Halwen Ha NONb3y.
MycTb B 3TOM paboTe 60NbLION CKPOMHbIN TPYA MO
CTaHeT XopoLIMMm Havyanom» [8, c. 33].

NTaK, noyTn Yepes ABaALATb IET NOC/E TOTO, KaK
CBET yBMAeNa nepsasd yKpaumHcKaa bubnua, Hava-
Nacb paboTta Hag BTOPbIM NepeBogoM. 3a 3TO Aeno
B3AnCA MmuUTponoant MnnapmoH OrmeHKo, KoTopbii
YeCTHO U NpPeAaHHO CAYXKMUA YKPAaUHCKOMY Hapoay
N YKPAaWHCKON uepKBu. OH cuuTan, 4Tto «Kaxzas
Bepa Hanmbonee Kpenye cBA3aHa C POAHbIM A3bIKOM
HapoZa, MOTOMY YTO POAHOM A3blK — 3TO OCHOBHasA
Nn1o40pPOoAHAs NOYBA KaXKaolh Bepbl. POAHOM A3bIK —
nyTb K bory» [9, c. 30]. CunTaeTca, 4TO CamMbIM APKUM
CBUAETENBCTBOM LMBUAN3OBAHHOCTM Hapoga Wau
HaUWUKW ABNSAETCA Hanmune bubanmn Ha pogHOM A3bI-
Ke. Mo3ToMy ANA YKPaWMHCKOro Hapoaa, Kak u ans
noboro apyroro, nossneHue CeaweHHoro MucaHus
Ha HaLMOHaNbHOM A3blKe MMeno 60/blioe 3Haye-
HUEe ANA YKPENEHUA U YTBEPHKAEHUSA BHYTPEHHUX
M BHELHNX NO3ULMA OTHOCUTENbHO 06beauHEeHUs
B €4MHYI0, CU/IbHYIO M CaMOCTOATENIbHYHO HauMIO.
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TonbKO LEpPKOBb, BEPA M BO3MOXKHOCTb 06paTUTL-
cA K bory Ha pogHOM A3blKe KOHCONMANPYIOT CUNbI
Hapoga W AenatoT ero Henobeanmbim. Mpobnema
OYHKUMOHMPOBAHUA YKPAMHCKOrO A3blKa B Penru-
03HOW cdepe aAna coBpemMeHHOM YKpanHbl ABnaetca
aKTya/ZIbHOM, MOTOMY YTO HaLL HAapPOA MMEET BMNOJIHE
ecTeCTBEHHOE MPaBO HA AYyXOBHOE CaMOBbIpaXke-
HME Ha POAHOM A3blKe.

MmeHHO noatomy WM. OrmeHko ctan BO [n1aBe
nepesoga CeAweHHoOro MncaHua u OAUTENbHOro
npouecca YTBEPKAEHMA POAHOro fA3blKa. ITOMY
TaKKe crnocobCTBOBaNO elle HECKONbKO MPUUMH:
1) ¢ pasBuTHMEM BMbAMeBeaeHUA B HaYane XX Beka
NOABM/INCb HOBblE TEHAEHLUN U OTKPbIZINCb HOBbIE
BO3MOHOCTM A1 TOYHOFO M COBEPLUEHHOrO nepe-
BOAa, KOTOpble HE MOMKN BbiTb yY4TEHbI B NEPBOM
nepesoge I. Kynuwa; 2) ctana boraye nexkcuka u
CeMaHTMKa, NnpaBoMMcaHWe MOMNOAHUAOCb HOBOW
TEPMMUHOIOTNEN, MOSTOMY BTOPOM YKPaMHOA3bIY-
HbI nepesBog Bnbanmn mor npeteHgoBaTh Ha bonee
KaueCTBEHHbI NepeBos, Ha AUTEPATYPHbIN YKPanH-
CKUiM A3bIK XX BEKA, TaK KaK A3blK, KOTOPbIA Ha Npo-
TAXEHUM MHOTUX NIET YHUXKAAN M NpecienoBanu,
CTa/l CaMOCTOATE/IbHbIM U HE3AaBUCMMbIM; N K TOMY
e, N0 MHeHUto camoro U. OrMeHKo, «A3biK brubamu
He OO0MXKeH OTCTaBaTb OT HOBOM (UNONOTrMYECcKOM
HayKK, KOTOpas aKTUBHO pPa3BMBa/iacb, 0COHEHHO B
nepsble roapl nocse paseana Poccuiickoin nmnepum
M nNpoBo3rnaweHna YKkpanHckon HapogHon Pecny-
6amnKm» [6, c. 52]; 3) «Bce UepKoBHble Borocny:xe-
HUA AOMKHbI OTNPABAATLCA TONbKO KMBbIM A3bIKOM
CBOEro Hapoaa, Kak 3To 6bl1o M B ApeBHOCTU. Ha-
poJ4, KOTOPbIN B LEPKBM HE C/bIWMUT CBOEFO POAHO-
ro A3blka, 06bIYHO HE LEeHUT N He BepexkeT ero, Kak
COKpOBMULLA CBOEro camoro gopororo» [9, c. 30-31].

3aHMmancb nepesogom bubauum, U. OrneHko
CTaBWUA nepes cobolt ABe LeNn: Kak MOXKHO TouHee
nepeaatb CMbICA OpUrMHana, 3aboTacb npexae
BCEro O COAEeprKaTe/IbHOM TOYHOCTU pAda MHOrO-
3HAYHbIX /0B, U obecneynTb Nepesos baaro3Byu-
HbIM COBPEMEHHbIM COBOPHbLIM IUTEPATYPHbLIM
Aa3blkom [10, c. 37]. NepeBoagumnk oTmeyan: «...Mbl
OYeHb Hy)KAaemca B Takom nepesoge bnbnuu, Ko-
TOpbIN 6bln 6bl cAeNaH Ha COBPEMEHHOM A3bIKeE.
Mepesectn uenyto bubnuio — a B nepsyto ovepenp
HoBbI 3aBeT — HaZ0 Ha TaKoM ANTepPaTypPHbIN A3bIK,
KOTOpbIi cTan 6bl 06pa3LOBbIM XOTA Hbl Ha NepBble
50 net. [JoMKHblI MMeTb NepeBod, KOTOPbIM cTan
6bl NY4WMM YYEOHMKOM M3YyYEHUS YKPAUHCKOro
A3blka. bes 3Toro HopmanbHOEe pasBUTME HaLLero
NIUTEPATYPHOrO fA3blKa He ByAeT UMETb Tak emy He-
06X0AMMOro «KaMHS Kpaeyro/ibHOro», NoToMy 4To
HY)KHO, YTODObl U KPEeCcTbsIHCKME MacCbl — FNaBHbIM
yntaTenb C. MUcaHMA — NPUBBIKAIM K XOopollemy
nuTepaTypHoMmy sa3biKy» [11, c. 136]. MmeHHO noaTo-
My B nepesoge bnbnaum N. OrmeHKo nmeroTca Takue
dpasbl MAN NpeanorKeHus, B KOTOPbIX co4veTaroTcA
CMHOHMMMYECKME Napbl, YKa3bIBatOLLME HA LMPOKME
BO3MOMHOCTM YKPAUHCKOIo /IMTEPATYPHOro f3blKa:
«KaMpaHu i nyTa, NO3puBaliMO i NOCKMAANMO, 310-
YMHCTBO 11 MepecTyn» 1 T.MN.; COBCTBEHHO YKPaMHCKMe
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OTI/Iaro/ibHble CyLLEeCTBUTE/IbHbIE Ha -HHA: «bnaraH-
HA, KaaHHA, TMHAHHA, WEeNTaHHA» U T.M.; Npuaara-
TeNbHble U NpuyacTma: «borobiliHuiA, BMBaAUNNBUIA,
3namaHocepai, obpuanvBuie, WMUPO3NOTHUI» T.4.;
rNarosbl: «6PUHUTL, PO3KOPEHMBCS, OMOBILLYE» T.M.

N. OrneHKo Havyan cBoto paboTy Hag NepeBosoOM
CeAweHHoro Mucanua 8 1917 r., n y»ke 8 1939 . 3a-
KOH4YMn nepesog Hosoro 3aBeTta M A0roBopuca €
BputaHckMum WMHocTpaHHbIM Bubneicknm ObLie-
CTBOM O MpOAO/IXKeHUWU paboTbl HaZ NepeBOAOM
KHUT BeTtxoro 3aseTa. MMmMeHHO noatomy BO J/IbBOBE
B8 1937 r. 611 HaneyaTaH nepeBos, YeTbipex EBaHre-
nnii, a B 1939 . — Becb HoBbIM 3aBET, NPUNOKEHMEM
K KoTopomy 6bian KHuru Mcanmos. 11 uiona 1940
r. M. OrneHKo 3aBeplinn BTOpon nepesos bubnum
Ha POAHOM A3blKE, KOTOPOMY, K COXaNEHUIO, TaK U
He yganocb npontn anpobauuto. NMomexon aTomy
CTanu paspywunTenbHble cobbiTva BTopoit muposoi
BOWHbI, KOTOpPAA NOBAEKNA KapANHA/IbHbIE U3MEHE-
HWA BO BCEM MMpPeE, a 3TO CNocobCcTBOBANO yxyaLLe-
HUIO oTHOoweHM U. OrmeHKo ¢ bputaHckum MHo-
CTpaHHbIM Bubnenckum O6wEecTeoMm.

Ha meaneHHbI xon paboTbl Hag, penakTupo-
BaHMeM nepesBoga MOBAUAAM U COBbITUA INYHOTO
XapakTepa. B oktabpe 1940 r. B KadeapanbHom
cobope ropoga Xenm M. OrmeHKo NOCBATUAM B CaH
enuckona. B aTom ke rogy OH CTan apxMenucKo-
nom, a ¢ mapta 1944 r. — MUTPONOINTOM XE/IMCKUM
n Mognawcknm. B cBA3K C aKTUBHbIM NACTbIPCKMM
cnyxeHmem M. OrMeHKO MHOTO BpeMEHM BbIHYXAEH
6bln HaxoAMUTbCA 3a Npeaenammn YKpauHbl. PaboTtas
Hag Tekctamm bubnum B KaHage, oH 3aKOHYMA pa-
60Ty 1 OCyLLEeCTBMA U3LaHNE HOBOTO nepeBoaa Ces-
LeHHoro MncaHnAa Ha YKPauHCKOM fA3blKe. [0TOBbIN
TeKCT bnubaunm B 1948 r. 6611 NepenaH B bputaHckoe
MHocTpaHHOe bubnelickoe O6LWLEeCTBO Ha peuleH-
3MpoBaHue. Yepe3 nNpuAMPYMBOE OTHOLUEHWE W
peueH3eHToB, U npeacTaBuTeneit ObuecTsa, U pe-
[AKTopoB K nepesoay CeaAleHHoro MNMucaHus pabo-
Ta npoasuranacb megneHHo. J/inwb B KOHUe 1958 T.
MUp yBuaen BTopoi nepesop CeaweHHoro Muca-
HWA Ha YKPAMHCKOM A3blKe.

MosBneHMe nosHOM YKpauHckon bubnuu cra-
10 3aMeTHbIM CObbITMEM BO BCEM OOLLEXPUCTUAH-
CKOM Mupe. ITo Obla camblii NONYAAPHbIN BapUaHT
Bubnum Ha yKpamHckom si3bike. [oaTBepraeHMem
3TOrO CTanM C/10Ba OAHOTO U3 CaMbiX aBTOPUTETHBIX
3HaToKoB CeAaweHHoro MNMncanua K. Koctmnea: «YKpa-
MHcKaa bnbnuna B nepesoge npodeccopa a-pa Us.
OrMeHKo — KNaccMyeckas M camasn ayylas u3 3Tux
[0 CUX MOp CYLLEeCTBYHOLWMX MNEpPeBOAOB WAN He
mexxay Bcemu cnasaHamm» [10, c. 37].

M. OrmeHKo Hageanca, YTo ANA MHOTOYUCAEHHO-
ro Kpyra nepeBoAYMKOB €ro yKasaHuA 1 coBeTbl by-
AyT nonesHbl. MoXKem ¢ yBePEHHOCTbIO CKa3aTb, YTO
HaZeX bl A3bIKOBEAA He NPONaan 4apPOM, MOCKOb-
KY MHOTME NOJIOXKEHUA U METOAbI CTANIN aKTYasIbHbI-
MW 1 AN1A COBPEMEHHbIX UCCneaoBaTenel, 3aHumMa-
rowmxca nepesogamm CeaieHHoro Nucanma.

TaK, 4TO KacaeTcs Bomnpoca, MOXKHO M NepeBo-
OWTb M3 CaMOro LEepPKOBHOC/ABAHCKOIO A3blKa, He



NPUHUMAA BO BHMMaHWE Tpevyeckuii opurnHan, U.
OrnmeHKo OoTmevaeT, YTO TONbKO nepeBoAbl C rpe-
YECKOro A3blKa MOXHO CYMTATb MOJIE3HbIMM, @ BCE
e Apyrve He HecyT HWMKaKoM ueHHocTu. CTapbin
LePKOBHOCNABAHCKNIM BOroc/y»KebHbli TEKCT — 3TO
NnepeBos, C rpeYecKkoro A3blka, B 60NbLIMHCTBE CBO-
&M o4yeHb apesHui (IX — XIl BB.) U NnpenmyLecTBeH-
HO TEKCTya/lbHbll, OH O4YeHb B/IM30K K OpUrMHanNYy,
N K TOMY e NopAaOoK C/0B BMOJIHE COOTBETCTBYET
rpedyeckomy Tekcty. To ecTb, NnepeBos, C LLlepKOBHOC-
NIAaBAHCKOro f3blka Mor Obl BbiTb MonesHbIM (Kak
maTtepuan) To/IbKO A5 HACTOSLWMX 3HATOKOB Cna-
BAHCKOro A3blka. OgHaKo nonaratbCA TONbKO Ha
CNABAHCKUM TEKCT HM B KOEM C/lydyae Henb3A, Tak
KaK BCe € O4YeHb YacCTO TaKOM TEKCT He nepegaet
opurnHana nogpobHo, MOTOMY YTO MEepPEBOAYMKM,
paboTas HeNnocpeaCcTBEHHO C MPEYECKUM SI3bIKOM U
XOPOLLO B/laAea UM, He BCeraa npasuabHO TO/IKOBaA-
NN onpegeneHHble CUHOHMMUWYECKNEe AeTanu rpe-
4YecKoro cnosa.

B UEepKOBHOCNABAHCKOM fA3blke cyllecTsyeT
60/1blIOE KO/IMYECTBO UCKYCCTBEHHbIX Cn0B, 0bpa-
30BaHHbIX He Bcerga NpaBuIbHO Npu nNepesogax ¢
rpeYecKoro, NOCKO/MIbKY B AaBHWE BpemMeHa MMeH-
HO CNaBAHCKUI A3bIK Bbln ManonpMucnocobaeHHbIM
ON1A nepeBoaa C rpeyvyeckoro opuriHana. «OyeHb Ya-
cTo, — otmeyaeT N. OrMeHKo, — C CamMOoro C/1aBAHCKO-
ro C/10Ba Bbl He y3HaeTe O TOYHOM ero 3HavyeHue —
TONbKO FPEeYecKMin ero opurmHan No3BoNSET BEPHO
NOHATb 3HAYeHMe cnoBa. YacTo LLEepPKOBHO-C/NABAH-
CKMe C/10Ba yrKe NoTepAan CBOE NperkHee, NepBOHa-
Yya/ibHOEe 3HAYeHMe, M TOIbKO FPeYEeCKUii TEKCT AaeT
BO3MOXHOCTb MX MOHATbLY» [8, c. 7]. NepeBogynKu
CeAweHHoro MucaHma Ha cnaBAHCKOM A3blKe gena-
N1 cBOI NepeBog, byKBasbHO, NOYTU HUKOTA HEe Me-
HS/IM rPEYEecKoro nopsaAKa cnoBs, YTo cnocobCcTBoBa-
N0 NOABMIEHUID MHOMMX TEMHbIX MECT, HEMOHATHbIX
BHe TEeKCTa opuruHana.

ABTOp OTMeYaeT, YTO NPUCTYNan K nepesoay, He-
06X04MMO XOPOLLO 3HAThb, KAKON UMEHHO FPEYECKUNN
TEKCT B3ATb 32 OCHOBY, MOCKOJIbKY CYLLECTBYET He-
Mano rpeyvyeckmx BapmaHToB CeAwweHHOro MNMucaHuma
n 6orocnyKebHbix KHUT. MBaH OrMeHKO CYMTAET, UTO
Ons 6orocny»KeHua nonesHbim byaeT «3BX0OSOMU-
OH» M3BecTHoro flkosa loapa, KOTOpbI coeanHun
B CBOEl paboTe HECKO/IbKO CaMblIX Pa3HbIX TEKCTOB.
Yto Kacaetca CeaweHHoro MNMucaHua, To He cneayet
3abbIBaTb O TOM, YTO CYLLECTBYIOT FPEYECKUE TEKCTbI
N KaTO/IMYECKME, N NPOTECTAHTCKNE C HEKOTOPbIMU
Pa3sANYMAMM MO CPABHEHMIO C NPUHATBIMKU rpeye-
CKMMM NPABOCNABHbIMM TEKCTAMM.

MpoaHanusmposas nepesoabl CeAweHHOro Mu-
caHuA, caenaHdHole . Kynnwom, A. Jlesuukum, A.
BaunHckmum n @. Mopadesckmum, MBaH OrneHKo npum-
XOAMT K BbIBOAY, 4TO MNMaHTenenmmoH Kynumw nepeso-
aun bnbnnio NpeMmyLlecTBEHHO M3 MCTOYHMKOB
NPOTECTAaHTCKUX, KpomMe 3Toro M34atenbCcTeo caena-
N0 cnpasneHua B pabote Kynuwa, Tak 4To cuntathb
ee NpaBOCNaBHOMN TpyAHO. MannyaHuH 0. Apocnas
JleBUUKMIN ocylecTBAAn nepesos cBoero «Cea-
weHHoro lNucaHma Hosoro 3aseTa» npeuvmylle-
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CTBEHHO MO KaTOJIMYECKMM UCTOUYHUKAM, OCOBEHHO
NPUAOEPKNUBAACL NATUHCKOM BynbraTbl, COrnacHo ¢
Yyem NepeBoz, BbilEeN COBCEM PUMO-KATO/IMYECKUM.
Takum obpasom, oba 3TM nepesBoaa HEMPUroAHbI
ONA UCMO/Ib30BaHMA B YKPAMHCKMX, M34aBHA NpaBo-
CNaBHbIX, LepkBsax. Mepesog Hosoro 3aseta 0. An.
BauMHCKoro — 40c/n0BHbIM Nepesos ¢ cobatoaeHu-
eM TPagMUMOHHOIO MPaBOCNAABHOMO LIEPKOBHOIO
TEKCTa, HO, K COXKaNeHMo, MECTAMWN MMEETCA BANA-
HMe NoAbCKOro nepesoaa Byika. Jlyywmnm nepeso-
aom W. OrneHko cumtan nepesosg Pnnmvnna Mopa-
YeBCKOro, caenaHHbIn 1860 — 1861 roga, HecmoTpA
[aXKe Ha TO, YTO A3bIK NepeBoAa HECKOJIbKO OTCTa-
Ban OT INTEPATYPHOro A3blKa TOrO BpeMeHHU, 1 bbin
WMHOTAA CAMWKOM Hebnaro3sy4YHbiM, @ NOTOMY A4S
LepKoBHOro obuxoda manonpurogHbim. MTak, no
cnoBam aBTOpa, NepeBogYMKam Heobxoaumo cre-
OUTb 33 Tem, YTOObl NepeBoabl OblIN OTPaXKeHMEM
TPAAULMOHHOIO Ha YKpauHe rpevyeckoro opurmHa-
Na, a He HOBOM MHTepnpeTaunein CeaweHHoro Mu-
CaHKUA co cBOBOAHbIMM TOZIKOBAHUAMM Ha CBOM Nag.

B cBoelt pabote «MeTtogonorma nepesoga Cesa-
weHHoro Mucanua n borocayKebHbIX KHUT Ha YKpa-
WMHCKKUI A3blKk» MBaH OrMeHKo aKLEeHTMPYET BHUMa-
HMeE TaK¥Ke Ha TOM, KOKOM CNaBAHCKUIN TEKCT cneayeT
6paTb 3a OCHOBY Npu Nnepesoaax bubann. Uccnepo-
BaTe/lb, PACCMOTPEB PAL MUCTOPUYECKMX COObITUIA
(rnaBeHCTBO M CaMOCTOATENbHOCTb YKPaWHCKOM
LEepKBM ANUTENIbHOE BpeMsi, aKTMBHas AesTesb-
HOCTb KueBo-MoOrmnsaHcKol akagemuu, passutme
60roc/sI0BCKOM HayKu, npucoeanHeHne YKpanHCcKom
uepKeM K MockoBckoi 1686 roaa, aHTUYKpaMHCKas
nonutuka Metpa ), aenaer BbIBOA, UYTO HEOBXOAU-
MO NPUAEPHKMBATLCA CBOUX, MCKOHHbIX YKPAUHCKUX
TEKCTOB, BeAb YKPAWHCKUI Hapoad AeNCTBUTE/IbHO
nmeeT 60/1bLOE KOIMYECTBO APEBHUX aBTOXTOHHbIX
nsgaHuii (ocobeHHo HaumHana ¢ 1569 r.), Hag KoTo-
pbiIMK paboTasn 3HAaMeHUTble YKpauHcKkue 6oro-
CNOBbl, HACTOALLME 3HATOKK FPeyYecKoro s3bika. U.
OrveHKo OTMeyvaeT, YTO 3aHMMAsACb NepeBoAaMu,
cnegyeT NpuAep:KUBATbCA ONpeaesieHHOoN Tpaau-
UMW M NepexoamnTb OT C/TaBAHCKOTO TEKCTA K YKPauH-
CKOMY O4YeHb OCTOPOXKHO, a 06LEen3BeCTHbIe MecTa
Hago NepeBOAUTb KaK MOXKHO B/IMKe K CllaBAHCKO-
MY TEKCTY.

Ocoboe BHMMaHMe aBTOp 0bpallaeT Ha NepeBo-
[Abl TEKCTOB M3 BeTxoro 3aBeTa, B 4acTHOCTU lNcanTbl-
pA, NOCKO/IbKY MMEHHO 34eCb MHOIO TEMHbIX MECT,
KOTOPble He MOHATHbI A1 NepeBoAYMKa, AaXKe ec/n
OH MMeeT AeN0 C FPevyeckMm TEKCTOM, NO3TOMY Ya-
CTO NpUXOAMTCA 06palaTbCA K OpUrMHaNy, Hanu-
CaHHOMY Ha eBpencKoMm s3bike. MNepeBogvmku Ces-
LLeHHbIX McaHni Ha cnaBAHCKOM A3blKe, paboTan ¢
€BPENCKUM UM TPeYECKMM TEKCTAaMM, MepPeBOAUIN
MX AOC/NOBHO, He cobntogas ocobeHHOCTEN CBOEro
A3blKa, MO3TOMY BHOCW/IM B COOCTBEHHbIE NPOM3BE-
OEHNA MHOTO BbIpaXKeHWU, TaK Ha3blBaemblIx rebpa-
WU3MOB, MPUCYLLUX TONbKO UBPUTY, U reIEHU3IMOB,
XapaKTepHbIX ONA FPEeYecKoro fA3blka, YTO 3HAYM-
TeNbHO NOB/IUANO HE TONbKO Ha PE/INTUO3HbIE MOHA-
TMA U TEPMUHbI, HO U Ha BeCb CTU/Ib bubanu. Utak,
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Aenaa nepesoa Ha YKpaMHCKMVI A3bIK, HEO6XOAMMO YTO KacaeTcA BOMPOCA, HA KaKOM YKPaMHCKOM
Y4UTbIBATb Takom ,D,BOVIHOVI eBDEViCKO-FeJ'IEHMCTMHe- A3blKe cnegyet nepesoaunTb CeAweHHoe luncaHue,
CKUM XapaKTep, N YCTPaHUTb €ro n3 yKpanmHoOA3blY- MBaH OrneHKo oTmevaeT, 4To cyuwiecTsyeTt ABa OT-

HbIX PEJIMTMO3HbIX TEKCTOB: «EBPEMCKUI UM rpede-  TeHKa NTEPATYPHOrO YKPaMHCKOro A3blka, — cob-
CKMI CTWNIb NYCTb OCTaeTca cebe Npu OpuUrMHanax,  CTBEHHO YKPAUHCKUIA M TaK HasblBaeMbli raamu-
YKMBOWM K€ YKPAWHCKMI A3blK 3HAET TONbKO OAMH  KMIA. B OCHOBY AUTepaTypHOro A3blKa /Ierna »Kueas
CTU/Ib, OZIHO COCTaBAAIOLLEE — YKPAaUHCKMI» [8, c.  HapopaHas peub, A3biK T. LLleBYeHKO, ero noHnman
13]. K Tomy Ke, TaK Ha3biBaemble rebpanambl U re-  BECb YKPAMHCKMIA Hapog, NO3TOMY Mbl 0653aTeNbHO
NEeHM3MbI 3aTPYAHAIOT MOHMMaHWE TeKcTa BoXKbero  A0/KHbI MPUAEPHKMBATLCA MMEHHO €0, NMOCKOJbKY
W OeNaloT ero TPYAHbIM AN BOCNPUATUA OBbIYHBIM ~ NEePEeBOAbI HAa TAKOM HapPOAHOM A3bIKE CTaHYT ETKO
4ye/NIoBEKOM, MO3TOMY Mbl «06A3aTE€NbHO AO/MMHbI  MOHWMMAEMbIMU M MPUEMIEMbIMU AN BCEro Hapo-
’Ke 4aTb HOBbI nepesog HoBoro 3aBeTa, KOTOpbIA  Aa. 3aHMManAcb nepesodamu bubamm, Heobxognumo
oTBeYan Hbl CEroAHAWHNM Hay4yHbIM TpeboBaHMAM  M36eraTb 3aNaAHOYKPAMHCKOro A3blKa (TO ecTb «ra-

B 9TOM gene» [8, c. 16 ]. JIMLLKOrO» U BCEX ero TeppMTOpPMabHbIX Pa3HOBUA-
MepeBoas TEKCTbI, HEOBXOAMMO CNeAnTb 3a TeM,  HOCTel) M HEMOHATHbLIX C/I0B ANA HapoAa, TaK Kak
4TObbI A3bIK HE Bbl/ eKegHEeBHbIM U 06bIYHbIM, U3-  3TO MOMKET nomellaTb ocmbicieHno Cnosa bobe-

6eraTb WabNOHHbIX C0B W ¢pas, Bynbrapusmos,  ro. B nepesogax CeAweHHoro MNuncaHua cneayer co-
BCTPEYAlOWMXCA B MNOBCEAHEBHOW pPa3roBOpHOM  6ato4aTh MTEepaTypHbIi, 06pa3LoBbiii M 6aaro3syy-
PeYM N KOTOopble HEeMnpurogHbl A/1A LLePKOBHOTMO  Hbll A3bIK, MOCKO/LKY, N0 cnoBam MBaHa OrmeHkKo,
06Mx04a, MNOCKONbKY NPWAAIOT TEKCTY KAKOM-TO  OHWM AO0MXKHbI CTaTb 06pasuamy HacTOALWLEro mTe-

wepoxosaTtocTu. CneayeT 3a60TUTLCA TaKKe O BO3- PaTYPHOro YKPAMHCKOrO A3blKa, KOTOPOMY [A0JIKEH
MOXHOCTM COXpPaHeHWUs B NepeBOAEe CTaporo uep- YUYUTbCA U KaKOWN A0/IKEeH 3HaTb YKPAUHCKUIA Hapos,
KOBHOCNABAHCKOrO TEKCTA; «...A0/KHbl NPUKAAAbI- [8, c. 22, 28].

BaTb BCE YCWU/INA CBOM, YTOObI 0BOMTU By/Ibrapmsm, NTaK, paccmoTpeB psa, nosoxeHuin «MeTtoao-
HeaoNyCTUMbINM B LEPKBMY, ...KOF4a-TO MOXKET By/ibra-  Jioruun nepesoga CeAweHHoro MucaHua u borocny-

pn3m 1 He 4yBCTBOBAJICA TaK OCTPO, HO Tenepb OHU YKeOHbIX KHUT Ha praMHCKMVI A3bIk» U. OrmeHKo,
HeJOoNyCTUMbI B LEPKOBHOM yFIOTpE6J1€HMM;TO}'IbKO MOXem caenatb BbiBOA, YTO 3a OCHOBY nepesoaa
HE MOHMNMaA X 3Ha4YeHUA, Mbl nop0171 He oulylaem MOXHO 6paTb Tpaﬂ,MLI,MOHHbIVI rpequKMﬁ npaso-

3TUX BY/NbrapmMsamos. ...[lpu ymenom nepesosge no- CNaBHbIA TeKCT EM6}'IVIVI,' KacCaTe/ibHO C/naBAHCKOro
AO6HbIe Bblpa*XeHnA BbIXOAAT Ha YKPANHCKOM A3bl- TekcTa CBAweHHoro NuncaHna, cnegyeTt NpuaepKu-
Ke coBCceM MPUZINYHbIMU, TaK YTO COBEPLUEHHO He BaTbCA YKPAMHCKMX aBTOXTOHHbIX Vl3p,aHMl\;1, n camoe
3aMeTHa Ta WepoxXoBaTOCTb, KOTOPAaA 6bina B L.-Cn. rnasHoe — m3beraTb HEMOHATHbLIX C/0B U nepeso-

opurnHane» [8, c. 21]. MHOr1e Takue WEepPOXoBaTo-  AWMTb Ha 06PasLOBbIN YKPAUHCKMIA IMTepaTypHbIi
CTM Mbl MOXXEeM YBUAETb U B nepesogax . Kyanwa  A3blK, BeAb bMbama Ha pogHOM A3blKe — 3TO 3a/0r
n ®. MopayeBCcKoro. MMeHHO Mo3TomMy MX Tpyabl  Henob6eguMMoCTM HapoAa.

He coBCeM MOJIb30Ba/IMCb CNpPOCOM B LEPKOBHOM B cnepytowmx pa60Tax naaHUpyeTcAa p,aanei/’l—
yFIOTpE6J'IEHMM N HE MO PaCCYNTbIBATb Ha 6naro- wee nccneaosaHue HOBEMLWNX MeToa0B nepesBoaa
CKZTOHHOCTb CO CTOPOHbI CBALWEHHNKOB. TekcToB CBALLEHHOro NncaHnA Ha YKpaMHCKMVI A3bIK.
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